
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1629/2003 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 17ης Σεπτεµβρίου 2003

για την έκδοση πιστοποιητικών εισαγωγής ρυζιού καταγωγής κρατών ΑΚΕ και ΥΧΕ που έχουν ζητηθεί
κατά τη διάρκεια των πέντε πρώτων εργάσιµων ηµερών του Σεπτεµβρίου 2003 σε εφαρµογή του κανονι-

σµού (ΕΚ) αριθ. 638/2003

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2286/2002 του Συµβουλίου, της 10ης
∆εκεµβρίου 2002, για το καθεστώς των γεωργικών προϊόντων και
των προϊόντων µεταποίησης γεωργικών προϊόντων, καταγωγής
κρατών της Αφρικής, της Καραϊβικής και του Ειρηνικού (ΑΚΕ) και
για την κατάργηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1706/98 (1),

την απόφαση 2001/822/ΕΚ του Συµβουλίου, της 27ης Ιουλίου
2001, για τη σύνδεση των υπερπόντιων χωρών και εδαφών (ΥΧΕ)
µε την Ευρωπαϊκή Κοινότητα («Overseas association») (2),

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 638/2003 της Επιτροπής, της 9ης Απρι-
λίου 2003, για τις λεπτοµέρειες εφαρµογής του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 2286/2002 του Συµβουλίου και της απόφασης 2001/822/
ΕΚ του Συµβουλίου όσον αφορά το καθεστώς που ισχύει για την
εισαγωγή ρυζιού καταγωγής κρατών της Αφρικής, της Καραϊβικής
και του Ειρηνικού (ΑΚΕ) και υπερπόντιων χωρών και εδαφών
(ΥΧΕ) (3), και ιδίως το άρθρο 9 παράγραφος 2,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

Από την εξέταση των ποσοτήτων για τις οποίες υποβλήθηκαν
αιτήσεις στο πλαίσιο του σταδίου του Σεπτεµβρίου 2003 οδηγού-
µεθα στο να προβλέψουµε την έκδοση των πιστοποιητικών για τις
ζητούµενες ποσότητες ενδεχοµένως µε ένα ποσοστό µείωσης και να
προσθέσουµε τις µεταφερθείσες ποσότητες στο επόµενο στάδιο,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1. Για τις αιτήσεις χορηγήσεως πιστοποιητικών εισαγωγής
ρυζιού που υποβλήθηκαν κατά τις πέντε πρώτες εργάσιµες ηµέρες
του Σεπτεµβρίου 2003 σε εφαρµογή του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
638/2003 και ανακοινώθηκαν στην Επιτροπή, τα πιστοποιητικά
εκδίδονται για τις ποσότητες που αναγράφονται στις αιτήσεις,
µειωµένες ενδεχοµένως, κατά τα ποσοστά µείωσης που καθορίζο-
νται στο παράρτηµα.

2. Οι µεταφερθείσες ποσότητες στο πλαίσιο του επόµενου στα-
δίου καθορίζονται στο παράρτηµα.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 18 Σεπτεµβρίου 2003.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 17 Σεπτεµβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Γενικός ∆ιευθυντής Γεωργίας
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(1) ΕΕ L 348 της 21.12.2002, σ. 5.
(2) ΕΕ L 314 της 30.11.2001, σ. 1.
(3) ΕΕ L 93 της 10.4.2003, σ. 3.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Ποσοστά µείωσης που εφαρµόζονται στις ποσότητες που έχουν ζητηθεί στο πλαίσιο του σταδίου του Σεπτεµβρίου
2003 και ποσότητες που µεταφέρονται στο επόµενο στάδιο

Καταγωγή/Προϊόν

Ποσοστά µειώσεως

Μεταφερθείσα ποσότητα στο
συµπληρωµατικό στάδιο του

Οκτωβρίου 2003
(σε τόνους)

Ολλανδικές Αντίλες και
Αρούµπα

Λιγότερο αναπτυγµένες ΥΧΕ
Ολλανδικές Αντίλες,

Αρούµπα και λιγότερο
αναπτυγµένες ΥΧΕ

ΥΧΕ (άρθρο 10)
— κωδικός ΣΟ 1006

3,6353 — (1) 7 463,768

(1) Έκδοση για την ποσότητα που αναγράφεται στην αίτηση.

Καταγωγή/Προϊόν Ποσοστά µειώσεως
Μεταφερθείσα ποσότητα στο
στάδιο του Οκτωβρίου 2003

(σε τόνους)

ΑΚΕ (άρθρο 3 παράγραφος 1)
— κωδικοί ΣΟ 1006 10 21 µέχρι 1006 10 98, 1006 20 και

1006 30

91,3183 —
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